ДОДАТОК 4
до тендерної документації
Договір №_______________
про надання послуг

м. Київ	                                                                                 «____» _____________ 2024 р.

______________________ (далі – Виконавець), в особі _______________, що діє на підставі ______, з однієї  сторони, та Національний центр «Мала академія наук України» (надалі – Замовник) в особі виконуючої обов’язки директора Нестерчук Алли Олексіївни, що діє на підставі Статуту та наказу МОН та НАН України від 22.12.2023 №370к-23/840, з однієї сторони, кожен окремо – «Сторона», а разом – "Сторони" уклали цей договір (тут і надалі Договір) про наступне.
1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1 Замовник замовляє, а виконавець  зобов’язується  надати Послуги із забезпечення доступу до мережі Інтернет (надалі – Послуга) відповідно до Технічного завдання (Додаток №2) та Планової калькуляції наданих послуг (Додаток №1) 
Код за ДК 021:2015  – _72410000-7 Послуги провайдерів
1.2 Виконавець надає Замовнику послуги, а Замовник сплачує вартість Послуг,  визначених у  Плановій калькуляції наданих послуг (Додаток №1), що додається до цього Договору і є його невід’ємною частиною.
2. ТЕРМІНИ ТА УМОВИ НАДАННЯ ПОСЛУГ
2.1. Об’єм послуг, що надається відповідно до цього Договору, може бути зменшений залежно від реального отриманого Замовником фінансування та залежно від необхідності.
2.2. Зміна ціни Договору у разі зменшення обсягів оформляються письмово у вигляді додаткової угоди до цього Договору. Про зміну вартості та об’єму наданих послуг Виконавець повинен попередити Замовника не пізніше як за 14 календарних днів до таких змін.
2.3. Фактичне отримання послуг фіксують підписанням актів приймання – передачі наданих послуг Сторонами. Замовник отримавши акти наданих послуг, протягом 3 (трьох) банківських днів зобов’язаний розглянути їх, підписати та другий екземпляр повернути Виконавцю. У випадку виникнення зауважень до актів Замовник зобов’язаний у вказаний 7 (семиденний) строк надати зауваження у письмовій формі.
3. ЯКІСТЬ І ГАРАНТІЙНІ ЗОБОВ’ЯЗАННЯ
3.1. Виконавець гарантує, що якість наданих послуг відповідає діючим стандартам України на момент отримання та вимогам Технічного завдання до цього договору.
3.2. У разі надання неякісних послуг, Замовник у письмовому вигляді  протягом 3 днів надає Виконавцю перелік недоліків, що привели до неможливості підписання акту приймання – передачі.
4. ЗАГАЛЬНА СУМА ДОГОВОРУ ТА УМОВИ ПЛАТЕЖІВ
4.1. Запланована сума Договору складає ______________________________, відповідно до Протоколу погодження договірної ціни (Додаток 3), що додається до Договору і є його невід’ємною частиною.
4.2. Ціни на послуги встановлюються в національній валюті України.
4.3. Розрахунки за надані послуги здійснюються _________________________________________
5. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ
5.1. Цей Договір набирає чинності з _____________.2024, і діє до повного виконання сторонами взятих на себе зобов’язань, але не довше ніж до 31.12.2024.
5.2. Закінчення строку дії Договору не звільняє Сторони від зобов’язань, що залишились невиконаними.
6. РОЗВ’ЯЗАННЯ СУПЕРЕЧОК
6.1. Усі суперечки між Сторонами, з яких не було досягнуто згоди, розв’язуються шляхом переговорів, у разі недосягнення згоди шляхом переговорів – у відповідності до чинного законодавства України.

7. ЗМІНА УМОВ ДОГОВОРУ ТА УМОВИ РОЗІРВАННЯ ДОГОВОРУ
[bookmark: _heading=h.4d34og8]7.1. Зміни до Договору можуть вноситись у випадках, передбачених цим Договором, та оформляються у письмовій формі шляхом укладання відповідної додаткової угоди, яка підписується уповноваженими представниками обох Сторін, скріплюється печатками Сторін (за наявності) та є невід'ємною частиною Договору. 
7.2. Пропозицію щодо внесення змін до Договору може зробити кожна із Сторін Договору.
7.3. Пропозиція щодо внесення змін до Договору має містити обґрунтування необхідності внесення таких змін і виражати намір особи, яка її зробила, вважати себе зобов'язаною у разі її прийняття. Обмін інформацією щодо внесення змін до Договору здійснюється у письмовій формі шляхом взаємного листування.
[bookmark: _heading=h.17dp8vu]7.4. Істотними умовами цього Договору є предмет (найменування, кількість, якість), ціна та строк дії Договору. Інші умови Договору про закупівлю істотними не є та можуть змінюватися відповідно до норм Господарського та Цивільного кодексів. Зміна істотних умов Договору допускається виключно у таких випадках:
7.4.1. зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника. 
7.4.2. покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в Договорі про закупівлю. 
7.4.3. продовження строку дії договору про закупівлю та/або строку виконання зобов’язань щодо надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю.
7.4.4. погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг). 
7.4.5. зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування — пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку із зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування;
7.4.6. зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку “на добу наперед”, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни.
7.4.7. зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону, а саме дія договору про закупівлю може бути продовжена на строк, достатній для проведення процедури закупівлі на початку наступного року в обсязі, що не перевищує 20 відсотків суми, визначеної в початковому договорі про закупівлю, укладеному в попередньому році, якщо видатки на досягнення цієї цілі затверджено в установленому порядку. Ці зміни можуть бути внесені до закінчення терміну дії договору про закупівлю. 20 % будуть відраховуватись від початкової суми укладеного договору про закупівлю на момент укладення договору про закупівлю згідно з ціною переможця процедури закупівлі.
7.5. Зміна Договору допускається лише за згодою Сторін, якщо інше не встановлено Договором або законом. Водночас Договір може бути змінено або розірвано за рішенням суду на вимогу однієї зі Сторін у разі істотного порушення Договору другою Стороною та в інших випадках, встановлених Договором або законом.
8. ІНШІ УМОВИ
8.1. Цей Договір складено українською мовою у двох оригінальних примірниках, які мають однакову юридичну силу, по одному для кожної із Сторін.
8.2. Після підписання цього Договору всі попередні переговори за ним, листування, попередні угоди та протоколи про наміри з питань, що так чи інакше стосуються цього Договору, втрачають юридичну силу. 
8.3. Сторони досягли згоди щодо того, що ними узгоджені усі істотні умови і зобов’язуються надалі ніяких претензій одне до одного з цього приводу не мати.
8.4. Виконавець є ______________________________ згідно з Податковим кодексом України.
8.5. Замовник є державною неприбутковою організацією та не є платником ПДВ згідно з Податковим кодексом України.
8.6. У разі зміни реквізитів підприємства, юридичної адреси, інших змін, які можуть спричинити неможливість виконання зобов'язань по даному Договору, Сторони зобов'язані повідомити письмово одна одну не пізніше 10-ти календарних днів із моменту виникнення таких обставин.
8.7. Усі зміни та доповнення до даного Договору складаються в письмовій формі і вважаються дійсними після їх підписання представниками обох Сторін. Усі доповнення до даного Договору вважаються його невід'ємною частиною.
8.8. У випадках, не передбачених умовами даного Договору, відносини, що пов’язані з даним Договором або виникають у зв’язку з ним, регулюються нормами чинного законодавства України.
8.9. Представники сторін – фізичні особи, що власноруч підписують даний Договір надають Сторонам безстрокову згоду на обробку (включаючи збирання, накопичення, зберігання, використання або передачу третім особам, чи за кордон) своїх персональних даних, що стали відомі Сторонам під час укладення та виконання даного Договору, та підтверджують, що письмово повідомленні про включення їх персональних даних до баз персональних даних Сторін з метою забезпечення реалізації цивільно-правових та господарсько-правових відносин, адміністративно-правових, податкових, відносин у сфері бухгалтерського обліку та інших відносин, що вимагають обробки персональних даних відповідно до діючого законодавства України.
9. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
9.1. За невиконання або неналежне виконання своїх зобов‘язань за даним Договором Сторони несуть відповідальність відповідно до законодавства України.
9.2. У разі невиконання або несвоєчасного виконання зобов’язань при закупівлі послуг за бюджетні кошти Замовник має право вимагати від Замовника сплати штрафних санкцій (неустойка, штраф, пеня) у розмірі визначеному ч.2 ст. 231 Господарського кодексу України, а у разі здійснення попередньої оплати Виконавець, крім сплати зазначених штрафних санкцій, повертає Замовнику кошти з урахуванням індексу інфляції.
9.3. Види порушень та санкцій за них, установлені Договором:
[bookmark: 1556]9.3.1. За порушення  умов  зобов'язання  щодо якості  послуг стягується  штраф  у  розмірі  двадцяти відсотків   вартості  неякісних  послуг; 
9.3.2. за порушення строків виконання зобов'язання стягується пеня у розмірі  0,1  відсотка  вартості послуг,  з яких допущено прострочення виконання за кожний день прострочення,  а за прострочення  понад  тридцять  днів  додатково  стягується штраф у розмірі семи відсотків вказаної вартості. 
9.4. Сплата штрафних санкцій не звільняє Сторони від узятих на себе зобов‘язань.
9.5. Замовник не несе відповідальності за затримку в оплаті пов’язану з затримкою  асигнувань  державного бюджету України (затримка проведення платежів органами Державної казначейської служби України), що не залежить від Замовника.
10.  ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ (ФОРС-МАЖОР)
10.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим Договором у разі виникнення обставин непереборної сили, які не існували під час укладання Договору та виникли поза волею Сторін. Під непереборною силою в цьому Договорі розуміються будь-які надзвичайні або невідворотні події зовнішнього щодо Сторін характеру або їх наслідки, які виникають без вини Сторін, поза їх волею або всупереч волі й бажанню Сторін, і які не можна, за умови застосування звичайних для цього заходів, передбачити й не можна при всій обережності й передбачливості запобігти (уникнути), у тому числі, але не винятково стихійні явища природного характеру (землетруси, повені, урагани, руйнування в результаті блискавки й т. п.), нещастя біологічного, техногенного й антропогенного походження (вибухи, пожежі, вихід з ладу машин і устаткування, масові епідемії та ін.), обставини суспільного життя (війна, воєнні дії, блокади, громадські заворушення, прояви тероризму, масові страйки й локаути, бойкоти та ін.).
10.2. Сторона, що не може виконувати зобов’язання за цим Договором унаслідок дії обставин непереборної сили, повинна протягом 14-ти календарних днів з моменту їх виникнення повідомити про це іншу Сторону в письмовій формі шляхом направлення офіційного листа на офіційну електронну адресу (або електронну адресу, зазначену в договорі). Неповідомлення або несвоєчасне повідомлення про настання чи припинення обставин непереборної сили позбавляє Сторону права посилатися на них як на обставини, що звільняють від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим Договором.
10.3. Сторона, для якої склались форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили), зобов’язана надати іншій Стороні документ, виданий Торгово-промисловою палатою України, яким засвідчене настання форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили).
Сторона, для якої склались форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили), пов’язані з військовою агресією російської федерації проти України, що стала підставою введення воєнного стану, може надати іншій Стороні документ компетентних державних органів, який посвідчує наявність форс-мажорних обставин, пов’язаних з військовою агресією російської федерації проти України. У разі, якщо форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили) пов’язані з військовою агресією російської федерації проти України, що стала підставою введення воєнного стану, надання документа, виданого Торгово-промисловою палатою України, не вимагається для підтвердження наявності форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили).
Документи, зазначені в цьому пункті, Сторона, для якої склались форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили), повинна надати іншій Стороні у розумний строк, але не пізніше ніж 14 днів з моменту припинення дії форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили) та їх наслідків.
10.4. У разі, коли строк дії обставин непереборної сили триває більше 6-ти місяців, кожна із Сторін в установленому порядку має право розірвати цей Договір достроково шляхом направлення іншій Стороні офіційного листа на офіційну електронну адресу (або електронну адресу, зазначену в цьому Договорі) не менш ніж за 30 календарних днів до бажаної дати розірвання, яка обов’язково зазначається в такому листі.
10.5. Якщо обставини непереборної сили та (або) їх наслідки тимчасово перешкоджають повному або частковому виконанню зобов’язань за цим Договором, час виконання зобов’язань продовжується на час дії таких обставин або усунення їх наслідків, але не більш ніж до кінця поточного, бюджетного року.
10.6. У разі, якщо у зв’язку з виникненням обставин непереборної сили та (або) їх наслідків, за які жодна із сторін не відповідає, виконання зобов’язань за цим Договором є остаточно неможливим, цей Договір вважається припиненим з моменту виникнення неможливості виконання зобов’язань за цим Договором, при цьому Сторони не звільняються від обов’язку сповістити іншу Сторону про настання обставин непереборної сили або виникнення їхніх наслідків (стаття 607 Цивільного кодексу України).
10.7. Наслідки розірвання даного Договору, у тому числі його одностороннього розірвання, визначаються відповідно до умов цього Договору та чинного законодавства України.
11.АНТИКОРУПЦІЙНЕ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ
11.1. Сторони підтверджують, що під час виконання цього договору про закупівлю Сторони, а також їх афілійовані особи та працівники зобов’язуються: 
— дотримуватись чинного законодавства України та відповідних міжнародно-правових актів щодо запобігання, виявлення та протидії корупції, а також запобігання та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом; 
— вживати всіх можливих заходів, які є необіжними та достатніми для запобігання, виявлення і протидії корупції у своїй діяльності;
— не пропонувати, не обіцяти, не надавати, не приймати пропозицій, обіцянок чи надання неправомірної вигоди (грошових коштів або іншого майна, переваг, пільг, послуг, нематеріальних активів, будь-якої іншої вигоди нематеріального чи негрошового характеру без законних на те підстав) прямо або опосередковано будь-яким особам / від будь-яких осіб за вчинення чи невчинення такою особою будь-яких дій з метою отримання неправомірної вигоди (обіцянки неправомірної вигоди) від таких осіб.


12. ДОДАТКИ ДО ДОГОВОРУ
12.1. До цього Договору додаються такі матеріали, які є його невід'ємною частиною:
Додаток 1 – Планова калькуляція наданих послуг.
Додаток 2 – Технічне завдання.
Додаток 3 – Протокол погодження договірної ціни

13. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ ТА БАНКІВСЬКІ РЕКВІЗИТИ СТОРІН
	ЗАМОВНИК
	ВИКОНАВЕЦЬ

	Національний  центр
«Мала академія наук України»
Юридична адреса:
01021, м. Київ, Кловський узвіз, 8
Фактичне місцезнаходження: 04119, м. Київ, вул. Дегтярівська, 38-44.
IBAN UA898201720343120002000011818
IBAN UA228201720343190003000011818
IBAN UA088201720343111002200011818
ДКCУ м. Київ
Код ЄДРПОУ 32827468
Державна неприбуткова організація,
неплатник ПДВ
В.о. директора
_________________ Алла НЕСТЕРЧУК
М.П.
	








Додаток 1
до Договору №_______

[bookmark: _GoBack]ПЛАНОВА КАЛЬКУЛЯЦІЯ НАДАНИХ ПОСЛУГ

	№
	
	
	
	

	1
	
	
	
	

	Всього, з ПДВ (грн.)
	




Всього до сплати: 

	ЗАМОВНИК
	ВИКОНАВЕЦЬ

	Національний  центр
«Мала академія наук України»

	

	В.о.директора


_____________________ Алла НЕСТЕРЧУК
М.П.
	

_________________________ 
М.П.





Додаток 2
до Договору №_______ 
Технічне завдання
на надання послуг ___________

* В технічному завданні на етапі підписання Договору будуть внесені основні вимоги, порядок надання послуг, особливості взаємодії між Сторонами тощо.

	ЗАМОВНИК
	ВИКОНАВЕЦЬ

	Національний  центр
«Мала академія наук України»

	

	В.о.директора


_____________________ Алла НЕСТЕРЧУК
М.П.
	

_________________________ 
М.П.




Додаток 3
до Договору №_______

Протокол погодження договірної ціни

____ (далі – Виконавець), в особі ______, що діє на підставі ______, з однієї  сторони, та Національний центр «Мала академія наук України» (далі – Замовник), в особі виконуючої обов’язки директора Нестерчук Алли Олексіївни, що діє на підставі Статуту та наказу МОН та НАН України від 22.12.2023 №370к-23/840, з іншої сторони, а разом «Сторони» досягнуто згоди про розмір ціни за _______ (надалі – Послуга) ДК 021:2015 “Єдиний закупівельний словник” – __________.
Згідно ціни вказаній в плановій калькуляції наданих послуг (Додаток №1 цього Договору), договірна ціна становить _______ грн. (______ гривень _____ коп.), в т.ч. ПДВ – _____ грн.
Цей протокол є підставою для проведення взаємних розрахунків і платежів між Виконавцем та Замовником.


	ЗАМОВНИК
	ВИКОНАВЕЦЬ

	Національний  центр
«Мала академія наук України»

	

	В.о.директора


_____________________ Алла НЕСТЕРЧУК
М.П.
	

_________________________ 
М.П.
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